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Dominate your game right from your living room.

Extensively tested and validated by esports athletes, Razer controllers are designed with optimized ergonomics
and are highly customizable, with programmable buttons for tournament-level gaming. Take aim at your enemy
or drift like a pro on a racetrack — you'll instantly notice just how good your performance gets.

Min-Liang Tan
Co-Founder and CEO
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www.razer.com/getstarted

CONNECT
WITH US

The Razer community is built to connect those who seek the winning edge. Follow our social channels for the latest offerings,
exclusive event coverage, and opportunities to score Razer hardware.
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WHAT'S INSIDE

Razer Wolverine \/2 Pro
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Create button
Options button
Touch pad/Touch

pad button

LED status indicator*
Standard thumbstick
modules (L3/R3)
Razer™ Mecha-tactile
action buttons
Controller lighting
powered by Razer
Chroma™ RGB
8-Way Microswitch D-Pad
PS button
Multi-function button
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3.5 mm mic mute button
(for 3.5 mm port)

3.5 mm analog audio port**
Bumpers (L1/R1)

Razer HyperTriggers
(L2/R2)

Multi-function bumpers
(M1-M2)

USB Type C port

Trigger stop switches
Connection mode switch
(Wireless/Wired)
Controller mode switch
(PS5™/PC)
Multi-function triggers
(M3-M6)

When using the controller with the PS5™ console, the controller
will show your current player number in the LED status indicator.
** Audio function only available in PS5™ mode.
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Razer™ HyperSpeed Wireless 2.4 GHz USB

Type A dongle

USB Type A to USB Type C cable

2 additional thumbstick caps

o

Short convex
Important Product Information Guide

Tall concave

FRANCAIS
CE QUIVOUS ATTEND
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azer Wolverine V2 Pro
Bouton Créer
Bouton Options
Pavé tactile/Bouton Pavé tactile
Indicateur d'état LED*
Modules de sticks standard (L3/R3)
Boutons d'action méca-tactiles Razer™
Eclairage de la manette alimenté par
Razer Chroma™ RGB
Croix directionnelle & microswitch a 8 directions
Bouton PS
Bouton multifonction
Bouton de désactivation du micro 3,5 mm
(pour port de 3,5 mm)

Port audio analogique de 3,5 mm**
Boutons-poussoirs (L1/R1)

Razer HyperTriggers (L2/R2)

Boutons-poussoirs multifonctions (M1-M2)

Port USB Type C

Interrupteurs des gachettes

Interrupteur de mode de connexion (sans fil/filaire)
Interrupteur de mode de la manette (PS5™/PC)
Gachettes multifonctions (M3-M6)

+ Dongle USB de type A 2,4 GHz Razer™

HyperSpeed Wireless

Cable USB Type A vers USB Type C

2 capuchons de sticks supplémentaires

Informations importantes sur le produit

Lors de l'utilisation de la manette avec la console PS5™,
la manette affichera votre numéro de joueur actuel dans
lindicateur d'état LED.

**La fonction audio n’est disponible qu'en mode PS5™.

-“nmovozzr

P

ESPANOL

CONTENIDO

* Razer Wolverine V2 Pro

Botén Crear

Botén Opciones

Panel tactil/Boton del panel tactil

Indicador LED de estado*

Médulos de palanca de mando estandar (L3/R3)
Botones de accién tactiles mecanizados Razer™
Tluminacién del mando con tecnologia

Razer Chroma™ RGB

Cruceta direccional con microswitch de 8 direcciones
Botén PS

Botén multifunciéon

Boton de silenciar micréfono de 3,5 mm

(para el puerto de 3,5 mm)

Puerto de audio analégico de 3,5 mm**
Botones superiores (LT/R1)

Razer HyperTriggers (L2/R2)
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Botones Superlores multifuncién (M1-M2)
Puerto USB tipo C
Conmutadores de tope de gatillo

Switch de modo de conexi6n (inalambrico/con cable)

Switch de modo del mando (PS5™/PC)
Gatillos multifuncién (M3-M6)

+ Dongle USB tipo A de 2,4 GHz Razer™
HyperSpeed Wireless

S
T

PP

Controller-Moduswahlschalter (PS5™ / PC)
Multifunktionale Trigger-Tasten (M3-M6;

)
Razer™ HyperSpeed Wireless-USB-A-Adapter (2,4 GHz)
USB-Kabel (Typ A auf Typ C)
2 zusatzliche Stick-Kappen
Wichtige Produktinformationen

R

Cabo USB Tipo A para USB Tipo C

2 capas adicionais para o direcional analégico
Guia de informagdes importantes sobre o produto
Ao utilizar o controle com o console PS5™, o controle
mostrard o nimero de jogador atual no indicador de
status em LED.

+ 2 dodatkowe naktadki na gatki
+ Przewodnik Wazne informacje o produkcie

* Podczas uzywania kontrolera z konsolq PS5™ kontroler bedzie
wyswietlac biezqcy numer gracza na wskazniku stanu LED.

**Funkcja audio jest dostepna tylko w trybie PS5™.
PYCCKMI

Benutzt du den Controller mit der PS5™, zeigt dir der
Controller deine aktuelle Spielernummer diber die

Cable USB tipo A a USB tipo C

2 cubiertas adicionales para las palancas de mando
Guia de informacién importante del producto

Cuando utilices el mando con la consola PS5™, el mando
mostrard tu ntimero de jugador actual en el indicador LED
de estado.

**La funcién de audio solo estd disponible en el modo PS5™.
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DEUTSCH

LIEFERUMFANG

+ Razer Wolverine V2 Pro

Create-Taste

Options-Taste

Touchpad / Touchpad-Taste
LED-Status-Anzeige*
Standard-Stick-Module  (L3/R3)
Razer™ Mecha-Tactile-Aktionstasten
Controller-Beleuchtung powered by
Razer Chroma™ RGB
8-Wege-Microswitch-Steuerkreuz
PS-Taste

Multifunktionstaste
Mikrofon-Stumm-Taste (fiir 3,5 mm Anschluss)
Analoger Audio-Anschluss (3,5 mm)**
Bumper (L1/R1)

Razer HyperTrigger (L2/R2)
Multifunktionale Bumper (M1-M2)
USB-Anschluss (Typ C
Trigger-Stopper-Schalter
Verbindungsmodus-Umschalter
(Kabellos / Kabelgebunden)

POTVOZZrXT"—I OTMMOUN®>

LED-Status-Anzeige an.
**Audio-Funktion nur im PS5™-Modus verfiighar

PORTUGUES
CONTEUDO DA EMBALAGEM
* Razer Wolverine V2 Pro

A Botdo Criar

B Botdo Opgoes

C Touch pad/botdo do touch pad

D Indicador de status em LED*

E Mddulos de direcionais padrao (L3/R3)

F Botdes de acdo tateis e mecanicos Razer™

G Tluminagdo do controle equipada com
Razer Chroma™ RGB

H D-pad de oito dire¢des com microswitches

I Botdo PS

] Botao multifuncional

K Botdo silenciar microfone de 3,5 mm
(para porta de 3,5 mm)

L Porta de dudio analdgico de 3,5 mm**

M Bumpers (L1/R1)

N Razer HyperTriggers (L2/R2)

O Bumpers multifuncionais (M1-M2)

P Porta USB Tipo C

Q Chaves dos limitadores dos gatilhos

R Chave do modo de conexao (sem fio/com fio)

S Chave do modo do controle (PS5™/PC)

T Gatilhos multifuncionais (M3-M6)

+ Dongle USB Tipo A Razer™ HyperSpeed
Wireless de 2,4 GHz

** Fungdo de dudio disponivel apenas no modo PS5™.

POLSKI
W KOMPLECIE

Razer Wolverine V2 Pro

Przycisk Utworz

Przycisk Opcje

Panel dotykowy / przycnsk panelu dotykowego
Wskaznik stanu LED*

Standardowe moduty gatek (L3/R3)
Mechaniczne przyciski dziatan ze sprzezeniem
zwrotnym Razer™

Podswietlenie kontrolera Razer Chroma™ RGB
8-kierunkowy D-pad z mikroprzetacznikami
Przycisk PS

Przycisk wielofunkcyjny

Przycisk wyciszania mikrofonu 3,5 mm

(do portu 3,5 mm)

Analogowy port audio 3,5 mm**

Bumpery (L1/R1)

Spusty Razer HyperTrigger (L2/R2)

Bumpery wielofunkcyjne (M1-M2)

Gniazdo USB Type-C

Przetgczniki zatrzymania spustow

Przetgcznik trybu potaczenia (bezprzewodowe/
przewodowe)

Przetacznik trybu kontrolera (PS5™/PC)
Spusty wielofunkcyjne (M3-M6)

Adapter USB Type A do tacznosci Razer™
HyperSpeed Wireless 2,4 GHz

Przewod USB Type-A/USB Type-C
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COAEPXVMOE KOMMJIEKTA
Razer Wolverine V2 Pro

A KHonka «Co3gaTb»

B KHonka «Mapametpei»

C CeHcopHas NaHenb / KHOMKa CeHCOpHOI NaHenn

D CBeTOAVIOAHI NHAVIKATOP COCTORHMA®

E CraHaapTHble MOAYAN-CTUKW NoA 6onbLne
nanbupl (L3/R3)

F  MexaHVKO-TaKTUIbHbIE KHOMKY AeiiCTBuiA Razer™

G MMoacseTka reliMnaga Ha 6ase Razer Chroma™ RGB

H 8-no3vuMoHHasn KpecToBMHa Ha
MUKpOnepekoyaTensix

I KHonka PS

] MHOTOdYHKLMOHaNbHAR KHOMKa

K KHonka Bblklo4YeHNA MUKpodoHa 3,5 Mm
(ansa nopta 3,5 Mm)

L AHanorosslii ayanonoprt 3,5 mm**

M Bamnepsi (L1/R1)

N Tpurrepsl Razer HyperTrigger (L2/R2)

O MHoropyHKUMoHanbHble 6amnepb (M1-M2)

P Mopt USB Type-C

Q MepektouaTen 0CTaHOBKM TPUITEPOB

R Mepekntoyatens pexuma NOAKNKOHEHNS
(6ecnpoBojHOe/NPoBOAHOE)

S Mepekntouatenb pexvma pa6oTbi refiMnasa
(PS5™/koMnbloTep)

T MHoropyHKUMOHaNbHbIe Tpurrepsl (M3-M6)

JAoHrn USB Type-A Ansi NOAKNIOYEHWS NO TEXHONOTUMN
Razer™ HyperSpeed Wireless Ha yacToTe 2,4 Ty,
+ Ka6enw USB Type-A/Type-C

+ /182 JONO/HITENbHBIX HAKOHEUHYKA ANA CTKOB NOA,

6onbLuMe nanbLpbl
+ BaxHas MHGOPMaLWs O NpoayKTe
* ﬂpu UCNO/6308GHUU 2€(IMNAJA C KOHCONbI0 PS5™

cocmosHus

6yaem 0mo6paxame mekyujuii HoMep UzpoKa.
** PyHKYUA B0CNPOU3BedeHUS 38yKa AOCMYNHA MOALKO
8 pexcume PS5™.

YKPATHCbKA
KOMMNEKTALIA
Razer Wolverine V2 Pro
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KHorka «CTBopuUTI»
KHonka «MapameTpu»

CeHcopHa naHenb / KHoMKa ceHCopHoi NaHeni
CBITNOAIOAHWIA IHAMKaTOp CTaHy

CTaHAapTHi MoAYNi MiHi-AXOVCTYIKS (L3/R3)
MexaHi4HO-TaKTUAbHI KHOMNKW Aii Razer™
NiacsivyBaHHs KOHTPONepa Ha 6a3i TexHonorii
Razer Chroma™

8-M03MLiliHa XPeCTOBNHA Ha MiKpOMnepemuKayax
Knonka PS

BaraTodyHKUioHabHa KHOMKa

KHorKa BUMKHeHHsi MikpopoHa 3,5 MM

(819 po3HiMy 3,5 MM)

AHanorosumit ayAioposHim 3,5 MM**

bamnepw (L1/R1)

Razer HyperTrigger (L2/R2)
BaratodyHKLioHanbHi 6amnep (M1-M2)
Mopt USB Type-C

Mepemukayi ctonopis Tpurepis

MepemuKay pex1My MiAKIUeHHs
(6€3npOBOACBII/MPOBOAOBNIA)

MepemuKay pexumy KoHTponepa (PSS‘M/PC)
BaratodyHKLioHanbHi Tpurepu (M.

M6)
ApanTep Razer™ HyperSpeed Wireloss 2,4 1Ty USB Type-A

- Ka6ens USB Type-C — Type-A

* 2 AoAATKOBI HAKNAAKM AR MiHI-AXOVCTKE

* Baxwsa iHdpopmallisi npo npucTpiit

*[Ipu 8uKopUCMAHHI KOHMPO/EpPa 3 KoHcoANo PS5™
8aw nomoyYHuli Homep zpasys 6yde nokasaHuii Ha

c any
**PYHKYis 38yKy OCMYNHA MineKu 8 pexcumi PS5™.

TURKCE

ICINDEKILER

* Razer Wolverine V2 Pro

Olustur dagmesi

Secenekler digmesi

Dokunmatik ylzey / Dokunmatik yiizey diigmesi

LED durum goéstergesi*

Standart kontrol cubugu modiilleri (L3/R3)

Razer™ Meka-dokunsal hareket diigmeleri

Razer Chroma™ RGB destekli kumanda aydinlatmasi

8 Yonll Mikro Anahtarli Yon Dugmesi

PS digmesi

Cokislevli digme

3,5 mm mikrofon sesini kapatma digmesi

(3,5 mm baglanti noktasi icin)

3,5 mm analog ses baglanti noktasi**

Yassi digmeler (L1/RT)

Razer HyperTrigger'lar (L2/R2)

Cok islevli yassi digmeler (M1-M2)

USB Type C baglanti noktasi

Tetiklemeyi durdurma anahtarlari

Baglanti modu anahtar (Kablosuz / Kablolu)

Kumanda modu anahtari (PS5™/PC)

Cok islevli tetikler (M3-M6)

+ Razer™ HyperSpeed Wireless 2,4 GHz USB Type A dongle

+ USB Type-A - USB Type C gii¢ kablosu

+ 2 ek kontrol cubugu kapagi

+ Onemli Uran Bilgileri Kilavuzu

* Kumanday: PSS™ konsol ile kullanirken kumanda, gegerli
oyuncu numarani LED durum géstergesinde gésterir.

**Ses islevi yalnizca PS5™ modunda kullanilabilir.
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WHAT'S NEEDED

PRODUCT REQUIREMENTS
PS5™ console or PC (Windows® 10 64-bit
or higher)*
- USB Type A port
Razer has validated the operation between this
controller and the PlayStation®5 console. PC
compatibility not tested nor endorsed by Sony
Interactive Entertainment.

RAZER CONTROLLER APP REQUIREMENTS

- i0S 13/ Android 10 (or higher) device with
Bluetooth connectivity

- Internet connection for app installation

FRANCAIS

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN

CONFIGURATION DU PRODUIT

+ Console PS5™ ou PC (Windows® 10 64 bits ou version
ultérieure)*

* Port USB Type A

* Razer a validé le fonctionnement entre cette manette et
la console PlayStation®5. Compatibilité PC non testée ni
approuvée par Sony Interactive Entertainment.

CONFIGURATION DE L'APPLICATION RAZER CONTROLLER

+ Appareil fonctionnant sous iOS 13/Android 10 (ou version
plus récente) avec connectivité Bluetooth

+ Connexion Internet pour linstallation de Iapplication

ESPANOL

REQUISITOS

REQUISITOS DEL PRODUCTO

+ Consola PS5™ o PC (Windows® 10 de 64 bits o posterior)*

+ Puerto USB tipo A

* Razer ha validado el funcionamiento entre este mando y la
consola PlayStation®5. La compatibilidad con PC no estd

REQUISITOS DO APLICATIVO RAZER CONTROLLER

+ Dispositivo iOS 13 / Android 10 (ou superior) com
conectividade Bluetooth

+ Conexao com a Internet para a instalacdo do aplicativo

POLSKI
CO JEST POTRZEBNE
WYM

probada ni avalada por Sony Interactive Entert

REQUISITOS DE LA APLICACION RAZER CONTROLLER

+ Dispositivo con iOS 13/Android 10 (o superior) con
conectividad Bluetooth

+ Conexion a Internet para la instalacién de la aplicacion

DEUTSCH

DAS BRAUCHST DU

PRODUKTANFORDERUNGEN

* PS5TM oder PC (ab Windows® 10 64 Bit)*

* USB-Anschluss (Typ A)

* Razer hat diesen Controller mit der PlayStation®5 getestet
und seine Funktion besttigt. PC-Kompatibilitat von
Sony Interactive Entertainment Inc. weder getestet noch
unterstitzt.

SYSTEMANFORDERUNGEN FUR RAZER CONTROLLER APP

+ i0S 13/ Android 10 Oreo (oder héher) und Bluetooth-
Konnektivitat

+ Internetverbindung fiir App-Installation

PORTUGUES

DO QUE VOCE PRECISA

REQUISITOS DO PRODUTO

+ Console PS5™ ou PC (Windows® 10 64 bits ou superior)*

* Porta USB Tipo A

* A Razer validou a operagdo entre este controle e o console
PlayStation®5. A compatibilidade com PC ndo foi testada
nnem endossada pela Sony Interactive Entertainment.

NIA ZWIAZANE Z PRODUKTEM
Konsola PS5™ lub komputer PC (z systemem Windows® 10
64-bitowym lub nowszym)*
Port USB Type-A
Firma Razer zweryfikowata poprawnos$¢ dziatania tego
kontrolera z konsolq . Zgodnosc z
PC nie zostata ani nie jest pr przez
firme Sony Interactive Entertainment.

*

WYMAGANIA ZWIAZANE Z APLIKACJA RAZER CONTROLLER

+ Urzadzenie z systemem iOS 13 / Android 10 (lub nowszym)
i facznoscia Bluetooth

+ kacze internetowe do zainstalowania aplikacji

PYCCKWIA

4YTO HEOBXOAMMO

TPEBOBAHWSA MPOAYKTA

* KoHconb PS5™ vnnu komnetotep (Windows® 10
64-pa3psgHas nnn 6onee Hoeas Bepcus)*

Mopr USB Type-A

Razer nodmeepduna pabomy 3mozo 2eiiMnada ¢ KOHCONbIO
PlayStation®5. CaeMecmuMocme C KOMNbIOMepPoMm He

mec uHe ] i Sony
Interactive Entenammem‘

*

TPEBOBAHWE MPU/TOXXEHWA RAZER CONTROLLER

+ YcTpoiicTso ¢ onepauMoHHow cncTemoid i0S 13 / Android
10 (U1 Gonee HOBOI Bepcuei) C MOAAEPXKOY NPOTOKONA
Bluetooth

+ MoaknioueHme K VIHTEPHETY A5t YCTaHOBKI MPUNOXEHMs!
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YKPATHCBKA

BMMOTM LLOAO BUKOPUCTAHHA

BMMOTU MPUCTPOIO

* KoHconb PS5™ a6o MK (OC Windows® 10 a6o Hosilwa
64-popsiaHa Bepcia)*

* Mopt USB Type-A

* Razer nic icme Y020
3 KoHconnto PlayStation®5. CywmicHicme i3 [1K He nepesipero
i He nidmeepdxceHo komnaniero Sony Interactive
Entertainment.

BMMOT W MPOrPAMW RAZER CONTROLLER

+ MpwucTpiii Ha 6a3i iOS 13 a6o Android 10 (a6o Hosiloi
Bepcii) 3 NigTpUMKoIO NigkntoueHHs Bluetooth

* NigknroueHHs Ao IHTepHeTy Ans iHcTanauii nporpamun

TURKGE

GEREKENLER

URUN GEREKSINIMLERI

PS5™ konsol veya PC (Windows® 10 64 bit veya iistii)*
USB Type A baglanti noktasi

Razer, bu kumandanin PlayStation®5 konsolu ile uyumlu
calistigini onaylamigtir. PC uyumlulugu Sony Interactive
Entertainment tarafindan test edilmemis veya
onaylanmamustir.

P

RAZER CONTROLLER UYGULAMASI GEREKSINIMLERI
+ 05 13/ Android 10 (veya Gsta) Bluetooth baglantil cihaz
+ Uygulama yikleme igin internet baglantisi

=3

. PSE'”?TJZ PC (Windows® 10 64 £ b LARE)*

» USBType-AR—k

* Razer Cld, COI>hO—35—4 PlayStation®5 L IEHICH)
Eg3C L% LTV &Y, PCOEH#MEIE, Sony Interactive
EntertainmentiC&>TTF R RSN TV EE A

CATHY_T1_PS5_EUAP_IPIG_221026.indd 8-9
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Razert 0| ZIEE2{o} PlayStation®5 2& Ato|e| 5 S
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+ PS5™ ihsag AR (Windows® 10 64 fiIst B hRS)

+ USBType A0

* Razer EE‘EE}‘)&M%WH PlayStation®5 5% 412 814
FRAE, BRAFRAIERE Sony Interactive Entertainment
MR

RAZERCDNTROLLERV%%iﬁ%X
HEFEEINAER 0S 13/Android 10 (RERIRZE) 8%
« BEXRER, ﬁﬁi‘r‘ﬁﬂi"ﬁﬁ%

+ PS5™ Iwﬁ PC (64 {i7T Windows® 10 SL B &ARs) *

+ USBType A %8

* Razer E&x&)@ﬂtrﬁlﬁiﬂ PlayStation®5 EH#aYEACE
1% Sony Interactive
Entertainment i 585t 523 7] S TBAKEOAE S 140
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- EUEEFEARINEER) i0S 13/Andr0\d 10 (SHEHARA) B
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d8skas g LLial oy olg PlayStatlon®5 oSaIll dangg 63
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LET'S GET YOU COVERED

Register your product and score exclusive benefits

razerid.razer.com/warranty

Your product's serial number
can be found here.

Enregistrez votre produit et obtenez des avantages exclusifs
razerid.razer.com/warranty

Registra tu producto y consigue ventajas exclusivas
razerid.razer.com/warranty

Registriere dein Produkt und hol dir exklusive
razerid.razer.com/warranty

Registre seu produto e ganhe beneficios exclusivos
razerid.razer.com/warranty

Zarejestruj produkt i uzyskaj specjalne korzysci
razerid.razer.com/warranty
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SETTING UP YOUR RAZER WOLVERINE V2 PRO
CHARGING THE CONTROLLER

Charging Fully charged
(Breathing orange) (off)

< e pm—ta v [ 1>

© Only use the included USB Type A to USB Type C cable to charge
the Razer controller.

CONNECTING YOUR CONTROLLER

4&. VIA WIRED MODE

CONNECTION MODE

WIRELESS

CONTROLLER MODE

FOR PS5™ CONSOLE FORPC/LAPTOP

@) e

10/26/2022
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@ It's recommended to plug the controller into the USB port at the
front of the PS5™ console.

B. VIA WIRELESS MODE
I CONNECTION MODE

WIRELESS

CATHY_T1_PS5_EUAP_IPIG_221026.indd 10-11

2. CONTROLLER MODE

FOR PS5™ CONSOLE

FORPC/LAPTOP

3.

@ It's recommended to plug the wireless USB Type A dongle into the
USB port at the front of the PS5™ console.

4 POWER ON
(Press and hold)

© This controller uses 2.4 GHz wireless bandwidth. If the
PlayStation®5 console and other devices use the same
bandwidth, signal interference may occur.

FRANCAIS

CONFIGURATION DE VOTRE RAZER WOLVERINE V2 PRO

CHARGEMENT DE LA MANETTE

Le chargement de la manette & I'aide de n'importe quel port de la console PS5™
fonctionne uniquement lorsque la console n'est pas en mode Repos. Utilisez
uniquement le cable USB Type A vers USB Type C inclus pour charger la manette

Razer.

CONNEXION DE VOTRE MANETTE

A. VIA LE MODE FILAIRE

© 1/ est recommandeé de brancher la manette au port USB situé & I'avant de la console
PS5™. Lors de ['utilisation de la manette avec la console PS5™, la manette affichera
votre numéro de joueur actuel dans l'indicateur d'état LED.

B. VIA LE MODE SANS FIL

© I/ est recommandeé de brancher le dongle USB Type A sans fil au port USB situé &
lavant de la console PS5™.

© Cette manette utilise une bande passante sans fil de 2,4 GHz. Si la console
PlayStation®5 et d'autres appareils utilisent la méme bande passante, des
interférences de signal peuvent se produire.

ESPANOL

INSTALACION DEL RAZER WOLVERINE V2 PRO

CARGAR EL MANDO

La carga del mando en cualquier puerto de la consola PS5™ solo funciona cuando
la consola no est4 en modo Reposo. Utiliza inicamente el cable USB tipo A a USB
tipo C incluido para cargar el mando Razer.

CONEXION DEL MANDO

A. MEDIANTE CABLE

@ Se recomienda conectar el mando al puerto USB de la parte frontal de la consola
PS5™. Cuando utilices el mando con la consola PS5™, el mando mostrard tu nimero
de jugador actual en el indicador LED de estado.

B. MEDIANTE CONEXION INALAMBRICA

@ Se recomienda conectar el dongle USB Type A inaldmbrico en el puerto USB de la
parte frontal de la consola PS5™.

@ Este mando utiliza un ancho de banda inaldmbrico de 2,4 GHz. Si la consola
PlayStation®5 y otros dispositivos utilizan el mismo ancho de banda, pueden
producirse interferencias en la sefial.

DEUTSCH

SO RICHTEST DU DEINEN RAZER WOLVERINE V2 PRO EIN

SO LADST DU DEINEN CONTROLLER AUF

Der Controller kann nur dann an einem beliebigen Anschluss der PS5TM
aufgeladen werden, wenn die Konsole nicht im Ruhemodus ist. Bitte verwende nur
das im Lieferumfang enthaltene USB-Kabel (Typ A auf Typ C) zum Aufladen deines
Razer Controllers.

SO VERBINDEST DU DEINEN CONTROLLER

A. KABELGEBUNDENER MODUS

© Es ist ratsam, den Controller mit dem USB-Anschluss an der Vorderseite der PS5™ zu
verbinden. Benutzt du den Controller mit der PS5TM, zeigt dir der Controller deine
aktuelle Spi uber die LED-St Anzeige an.

B. KABELLOSER MODUS

@ Es ist ratsam, den kabellosen USB-A-Adapter mit dem USB-Anschluss an der
Vorderseite der PSSTM zu verbinden.

@ Dieses Controller verbindet sich kabellos iiber eine Frequenz von 2,4 GHz. Wenn
die PlayStation®5 und andere Gerite die gleiche Frequenz benutzen, kann es zu
Stérungen kommen.

PORTUGUES

CONFIGURANDO O RAZER WOLVERINE V2 PRO

CARREGANDO O CONTROLE

O carregamento do controle por meio de qualquer porta do console PS5™ funciona
apenas se o console ndo estiver no Modo de Repouso. Utilize apenas o cabo USB
Tipo A para USB Tipo C incluso para carregar o controle Razer.

CONECTANDO O CONTROLE

A. PELO MODO COM FIO

@ Recomenda-se conectar o controle a porta USB frontal do console PS5™, Ao utilizar
o controle com o console PS5™, o controle mostrard o nimero de jogador atual no
indicador de status em LED.

B. PELO MODO SEM FIO
@ Recomenda-se conectar o dongle USB Tipo A sem fio a porta USB frontal do console

@ Este controle usa uma largura de banda sem fio de 2,4 GHz. Se o console
PlayStation®5 e outros dispositivos usarem a mesma largura de banda, pode
ocorrer interferéncia de sinal.

POLSKI

KONFIGUROWANIE KONTROLERA RAZER WOLVERINE V2 PRO

LADOWANIE KONTROLERA

tadowanie kontrolera przy uzyciu dowolnego portu na konsoli PS5™ dziata tylko
wtedy, gdy konsola nie jest w trybie spoczynku. Do tadowania kontrolera Razer
nalezy uzywac tylko dodanego w komplecie przewodu USB Type-A/USB Type-C.

PODEACZANIE KONTROLERA

A. W TRYBIE PRZEWODOWYM

@ Zaleca sie podigczanie kontrolera do portu USB z przodu konsoli PS5™. Podczas
uzywania kontrolera z konsolg PS5™ kontroler bedzie wyswietlac biezqcy numer
gracza na wskazniku stanu LED.

B. W TRYBIE BEZPRZEWODOWYM

© Zaleca sie podlgczanie bezprzewodowego adaptera USB Type-A do portu USB z
przodu konsoli PS5™.

© Ten kontroler uzywa fqcznosci bezprzewodowej w pasmie 2,4 GHz. Jezeli konsola
PlayStation®5 i inne urzqdzenia uzywajq tego samego pasma, mogq wystgpic
zaklécenia sygnatu.

PYCCKWIA

NOArOTOBKA RAZER WOLVERINE V2 PRO K PABOTE

3APSAKA TEAMIT,

Ans 3apaaky reiimMnaza c UICNoNb3oBaHUeM N1060ro M3 NOpToB Ha PS5™ KoHcoNb
He JJ0/KHA HAXOANTLCS B PeXIME NOKOSL. [U1s 3apsiAKy reiMnaaa Razer
VICMOb3yiATE TONILKO BXOARLLMY B KOMIIEKT MOCTaBKM kabenb USB Type-A/Type-C.

NOAKMOUEHVE FEAMIMAZA
A. B TPOBOAHOM PEXVME
) 2

2eiimnad K USB-nopmy kokconu PS5™.
Tpu ucnob308aHuU 2eliMNada ¢ KoHCoAbIo PS5™ caemoduodHbIli uHAUKAMop
cocmosHus 2eliMnada 6ydem omobpaxcame mekyujuii HoMep u2poka.

b. B BECTIPOBOAHOM PEXUME

') ¥ 6ec i doman USB Type-A K nepedremy
USB-nopmy koHconu PS5™.

© JaHHelli 2elimnad pabomaem Ha 6ecnpoeodHoii yacmome 2,4 [Ty. Ecau KoHcone
PlayStation®5 u dpyaue ycmpolicmea ucnosis3yiom my Xce 4acmomy, Mozym
803HUKHYMb NOMEXU CUZHAAG.
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YKPATHCBKA

MNIArOTOBKA RAZER WOLVERINE V2 PRO 10 POBOTU

3APAIKAHHA KOHTPOJIEPA

3apsAXaHHA KOHTPO/IRPA 3 BUKOPUCTaHHSAM GyAb-AIKOTO THI3AA Ha KOHCON
PS5™ MOXNIVBE, NVILLIE KONV KOHCOM HE 3HAXOAWTLCS B PEXIMI CMIOKOIO. /1N
3apspkaHHs KOHTponepa Razer BUKopucToByiiTe e kabens USB Type-C —
Type-A, WO BXOANTb Y KOMMN/EKT.

NIAKNHOYEHHA KOHTPONEPA
AY FIPOBO,C(OBOMY PEXWVMI

o nopmy USB Ha nepedHiii naHeni
KoHconi PS5™. ﬂpu BLIKOpUEmUHHV Konpo/repa 3 KOHCoAAI0 PS5™ eaw nomoyHull
Homep zpasys 6yde cmany
KoHmponepa.

B.Y BE3NPOBOAOBOMY PEXUMI

o A N ii adanmep USB Type-A do nopmy USB
Ha nepedHili naHeni koHconi PS5™.

© JaHHelli 2elimnad pabomaem Ha 6ecnpoeodHoii yacmome 2,4 [Ty. Ecau koHcone
PlayStation®5 u dpyaue ycmpolicmea ucnosis3yiom my Xce 4acmomy, Mozym
803HUKHYMb NOMEXU CUZHAAG.

TURKGE

RAZER WOLVERINE V2 PRO KURULUMU

KUMANDAYI $AR] ETME

Kumandayi PS5™ konsoldaki herhangi bir baglanti noktasini kullanarak sarj etmek
yalnizca konsol Dinlenme Modunda degilken mimkiindiir. Razer kumandayi sarj
etmek icin yalnizca birlikte verilen USB Type-A - USB Type C gii¢ kablosunu kullan.

KUMANDAYI BAGLAMA
A. KABLOLU MOD ILE
©® Kumandanin PS5™ konsolun éniindeki USB baglanti noktasina baglanmasi énerilir.
PS5™ konsol ile kumanda, gegerli oyuncu numarani LED
durum gostergesinde gésterir.

B. KABLOSUZ MOD iILE
© Kablosuz USB Type A dongle'in PS5™ konsolun 6niindeki USB baglanti noktasina
baglanmasi 6nerilir.

CATHY_T1_PS5_EUAP_IPIG_221026.indd 12-13

@ Bu kontrol cihazi 2,4 GHz kablosuz bant genisligi kullanir. PlayStation®5 konsolu ve
diger cihazlar ayni bant genisligini kullanirsa sinyal karismasi olusabilir.
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USING YOUR CONTROLLER
POWER ON / OFF (WIRELESS MODE ONLY)

POWER ON / OFF
(Press and hold)

AUDIO CONNECTION VIA 3.5 MM PORT

@ Headset sold separately.
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2. 3.5 MM MIC MUTE BUTTON

ACTIVE MUTED

FRANCAIS
UTILISATION DE VOTRE MANETTE
MARCHE/ARRET (MODE SANS FIL UNIQUEMENT)
CONNEXION AUDIO VIA UN PORT DE 3,5 MM

© Casque vendu séparément.

ESPANOL

USO DEL MANDO .
ENCENDER/APAGAR (SOLO EN MODO INALAMBRICO)
CONEXION DE AUDIO MEDIANTE EL PUERTO DE 3,5 MM
@ Los auriculares se venden por separado.

DEUTSCH

SO VERWENDEST DU DEINEN CONTROLLER
EIN-/AUSSCHALTEN (KABELLOSER MODUS)
AUDIO-VERBINDUNG PER 3,5-MM-KLINKENANSCHLUSS
@ Headset separat erhaltlich.

CATHY_T1_PS5_EUAP_IPIG_221026.indd 14-15

PORTUGUES

USANDO O CONTROLE

LIGAR/DESLIGAR (APENAS MODO SEM FIO)
CONEXAO DE AUDIO PELA PORTA DE 3,5 MM
© Headset vendido separadamente.

POLSKI

UZYWANIE KONTROLERA

WEACZANIE/WYEACZANIE ZASILANIA (TYLKO W TRYBIE BEZPRZEWODOWYM)
POLACZENIE AUDIO PRZEZ PORT 3,5 MM

© Zestaw stuchawkowy sprzedawany jest osobno.

PYCCKUIA .

MCNONb30BAHUE FTEMMMALA

BK/IFOYEHWE/BbIK/IIOYEHUE MUTAHNA (TOJILKO B BECMIPOBOAHOM PEXWME)
NOAK/MOYEHWE AYANOYCTPOCTBA K MOPTY 3,5 MM

@ TapHumypa npodaemcs omoensHo.

YKPAIHCbKA

BNKOPUCTAHHSA KOHTPOJIEPA

YBIMKHEHHS 1 BAMKHEHHS (JIVILLE B BE3MPOBOAOBOMY PEXMMI)
MIAKAOYEHHA 3BYKY YEPE3 PO3HIM 3,5 MM

@ TlapHimypa npodaemescs okpemo.

TURKCE

KUMANDAYI KULLANMA

GUC ACMA / KAPATMA (YALNIZCA KABLOSUZ MOD)
3,5 MM BAGLANTI NOKTASI ILE SES BAGLANTIST

O Kulaklik ayri satiimaktadir.
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PERSONALIZE YOUR EXPERIENCE

Download the Razer Controller app to customize the controller to
match your playstyle. Remap the buttons, triggers, and bumpers
to preferred commands and even experience full RGB lighting
customization from your mobile device.

ﬁ 2 Download on the GETITON
@& App Store Google Pla

Razer Controller
Find out more about your next-gen wireless pro controller at
support.razer.com

FRANCAIS

PERSONNALISEZ VOTRE EXPERIENCE

Téléchargez l'application Razer Controller pour personnaliser la manette et la
faire correspondre a votre style de jeu. Reconfigurez les boutons, les gachettes

et les boutons-poussoirs selon vos commandes préférées et profitez d'une
personnalisation compléte de I'éclairage RGB depuis votre appareil mobile.

Pour en savoir plus sur votre manette pro sans fil de nouvelle génération, rendez-vous
sur support.razer.com

ESPANOL

PERSONALIZA TU EXPERIENCIA

Descarga la aplicacién Razer Controller para personalizar el mando y que encaje
ala perfeccién con tu estilo de juego. Reasigna los botones, los gatiilos y los
botones superiores con los comandos que prefieras e incluso experimenta la
personalizacion completa de la iluminacién RGB desde tu dispositivo mévil.

Ms informacién sobre tu mando inaldmbrico profesional de titima generacién en
support.razer.com

DEUTSCH

SO PERSONALISIERST DU DEINE EINSTELLUNGEN

Lade dir die Razer Controller App herunter, um deinen Controller an deinen
Spielstil anzupassen. Du kannst bequem Tasten, Triggern und Bumpern deine
bevorzugten Befehle zuweisen und sogar eine komplette RGB-Beleuchtung
genieRBen — alles von deinem mobilen Gerat aus.

Mehr iber deinen kabellosen Profi-Controller der ndchsten Generation findest du unter
support.razer.com

PORTUGUES N

PERSONALIZE SUA EXPERIENCIA

Baixe o aplicativo Razer Controller para personalizar seu controle de acordo com o
seu estilo de jogo. Remapeie os botdes, gatilhos e bumpers com os comandos de
sua preferéncia e até aproveite de personalizacao total da iluminacao RGB a partir
de seu dispositivo mével.

Saiba mais sobre seu controle sem fio de Ultima geracdo em support.razer.com

POLSKI
PERSONALIZACJA DZIALANIA
Aby dostosowac dziatanie kontrolera do swojego stylu grania, pobierz aplikacje

Razer Controller. Zmieri mapowanie przyciskéw, spustéw i bumperoéw, aby
przypisac preferowane polecenia. Mozesz nawet w petni spersonalizowac
podswietlenie RGB z urzgdzenia mobilnego.

Dowiedz sie wiecej o swoim p kontrolerze bezp. nowej
generacji pod adresem support.razer.com

PYCCKUIA .

WHAVBUAYANBHAA HACTPOUKA

YT06bl HACTPOUTL refiMnaz B COOTBETCTBUM CO CBOVM CTUNEM WUrPbI, 3arpysuTe
npunoxeHue Razer Controller. C NOMOLLbIO 3TOFO NPUNOXEHNS Bbl MOXeTe CO
CBOEIO MOBU/ILHOTO YCTPOIACTBA Ha3HAYATb XeNaeMble KOMaHAbL! ANS KHOMOK,
TPUITEpOB 1t 6aMNepoB 1 jaxe NOHOCTLIO HaCTpauBaTh RGB-MOACBETKY.
JononHumensHsie ceedeHus o ceoem npogpecc 6ec!

Cr1edylouje20 NOKONEHUS MOXCHO Hallmu no adpecy SUpport.razer.com.

YKPAIHCbKA

IHAMBIAYAbHI HANALUTYBAHHSA
3aBaHTaxTe nporpamy Razer Controller, 1|06 HanalTyBaTV KOHTPONEP BIANOBIAHO
A0 CBOTO CTUNIO rpu. flepenpusHayaiiTe KHOMKN, TPUrepy i 6amnepu Ha 6axaHi
KOMaHav Ta cnpobyiiTe IHAMBIAyanbHI HanalTyBaHHs RGB-NiACBidyBaHHs 3i CBOro
MO6iNbHOro MPUCTPOIO.

{i npogecitiHuli kKoHMposnep Ho8o20
‘nokoniHKs due. Ha eeGeatimi support.razer.com

TORKCE .

DENEYIMINI KISISELLESTIR

Kumandayi oyun tarzina uyacak sekilde 6zellestirmek icin Razer Controller
uygulamasini indir. Diigmeleri, tetikleri ve yassi diigmeleri tercih ettigin komutlarla
yeniden esle ve hatta mobil cihazindan tam RGB aydinlatma 6zellestirmesini
deneyimle.

Yeni nesil kablosuz pro kumandan hakkinda daha fazla bilgi icin: support.razer.com
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SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES

To achieve maximum safety while using the Razer Wolverine V2 Pro, we suggest that you adopt
the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does not work, unplug
the device and contact the Razer hotline or go to support.razer.com for support. Do not attempt.
to service or fix the device yourself at any time.

Do not take apart the device and do not attempt to operate it under abnormal current loads. Doing
so will void your warranty.

Keep the device and its components away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device
and its components only within the specific temperature range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F).

Should the temperature exceed this range, unplug and switch off the device to stabilize the
temperature to an optimal level.

MAINTENANCE AND USE

The Razer Wolverine V2 Pro requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once
a month, we recommend you unplug the device and clean it using a soft cloth or cotton to prevent
dirt buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents.

REGULATORY & COMPLIANCE INFORMATION
FCC NOTICE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna

Increase the separation between the equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.

Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

CATHY_T1_PS5_EUAP_IPIG_221026.indd 16-17

For more information, refer to the online help system on razer.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

FCCSAR
The SAR limit of USA (FCC)is 1.6 watt/kg (W/kg) averaged over one gram of tissue. This device has
also been tested against this SAR limit.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003,
Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du Canada.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment. This transmitter must not be co-located
or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. This equipment should be
installed and operated with a minimum distance of Omm between the radiator and your body.

Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en méme temps qu-aucune autre
antenne ou émetteur. Cet minimum de Omm entre le radiateur et votre corps.

CANADIAN CLASS B STATEMENT:
This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus as set out in the radio interference regulations of Industry Canada.
Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques dépassant les

reils numé de Classe B prescrites dans le réglement sur le
brouillage radioélectrique edicté par Industrie Canada.

This device complies with Industry Canada's licence-exempt RSSs. Operation is subject to the

following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device,

RADIATED EXPOSURE STATEMENT:
The product comply with the Canada Portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled
environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF
exposure reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user
body or set the device to lower output power if such function is available.

CANADA SAR

The SAR limit of Canada (ISED) is 1. Bwatl/kg (W/kg) averaged over one gram of tissue. This device
has also been tested against this SAR lim

Lalimite SAR du Canada (ISED) est de 1,6 watt/kg (W/kg) en moyenne sur un gramme de tissu. Cet
apparel a également été testé par rapport a cette limite SAR.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of Omm
between the radiator and your body. Cet emetteur ne doit pas etre Co-place ou ne fonctionnant en
meme temps qu‘aucune autre antenne ou emetteur. Cet equipement devrait etre installe et
actionne avec une distance minimum de Omm entre le radiateur et votre corps.

AUSTRALIAN & NEW ZEALAND
RCM COMPLIANCE

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure. Please refer to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA
Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials and
workmanship (subject to the terms set forth herein) when used normally in accordance with

the official documentation for the applicable Warranty Period from the date of retail purchase.

If the Product is, or contains, a rechargeable battery, Razer does not provide any warranties for
the battery life, as all rechargeable batteries can be expected to lose charging capacity over time
and this is not considered a defect. Your actual battery life wil vary depending on the conditions
in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the following periods
of time commencing upon the date of retail purchase of your Product (“Warranty Period"):

Razer Gaming Controller 1Year

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law. Certain
“end of life", sell out or discontinued Products may have a shorter Warranty Period; this will
be clearly marked at the time of purchase and the given Warranty Period will be stated at that

time. Factory Refurbished Products will have a Warranty Period of 90 days. If you are uncertain
whether your Product is eligible for Limited Warranty support, please contact our support team
for clarification here,

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:
software, including (without limitation), () the operating system and software added to the
Razer-branded hardware products through our factory-integration system, i third-party
software, or (ii) the reloading of software, software configurations or any data files;non-Razer
branded products and accessories, even if packaged and sold with the Product; problems with

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER
RESELLER IN REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason, or if you have
purchased the Product directly from Razer at razer.com, then please follow the steps:

Go to support.razer.com/contact-support to obtain a Return Merchandise Authorization Number
("RMA Number").

Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product's package.

Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package. Please visit

and/or damage to the Product caused by using non-Razer accessories, parts, or ¢
damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not
officially acting as an employee, representative or sub-contractor of Razer;claims arising from any
unacceptable use or care of the Product, including (without limitation) misuse, abuse, negligence,
unauthorized modification or repair, unauthorized commercial use or any operation of the Product
outside Razer's recommended parameters; claims arising from external causes, including (without
limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire or earthquake; Products with a serial number
or date stamp that has been altered, obliterated or removed; Products for which Razer will not
receive payment; or cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation),
scratches, dents and chips.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacemem or refund for a
major failure and for ¢ for any other loss or damage. You are
also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail o be of acceptable quality
and the failure does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized to alter
or extend the terms of this Limited Warranty or to make any representation whatsoever. Razer
reserves the right to amend the terms of this Limited Warranty at any time without notice,

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the online help
resources at support.razer.com. If the Product is still not functioning properly after making use of
these resources, please contact Razer through support.razer.com or your authorized distributor or
dealer. You may be required to assist with the diagnosis process to verify and ascertain any issues
which you may be facing with the Product. Service options, parts availability and response times
may vary depending on the country in which the Limited Warranty claim is lodged.

razer.c y for examples of a Vialid Proof of Purchase.
Send the Product to the following address:
Razer SEAHQ

Attention: Technical Support Department
RMA Number: (Please note your RMA number here)
1 One-North Crescent, Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any
expense of claiming under this Limited Warranty will be borne by the person making the claim
(including any shipping and handling charges in returning the Product to Razer, as well as any
applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If the Product is validly returned under
the terms of this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses for shipping the Product back to you (but not any
customs charges, duties, or taxes). You are responsible for ensuring that the Product is properly
packaged and wil bear the full isk of loss o damage for any Product that is returned improperly
packaged. Risk of loss or damage in the returned Product only passes to Razer when the Product
is received by Razer and Razer shall not be responsible for items lost in transit to us. In the event
that the procedure herein is not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the
Product on such terms that it may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you that does
not meet the requirements of this Limited Warranty, including (but not limited to) a Product
that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is not accompanied by a valid Proof of Purchase, (c)is no
longer covered under the Warranty Period, or (d) does not have a defect covered by this Limited
Warranty, you may be responsible for an assessment fee, return shipping and handling fees, and
other reasonable fees as may be required by Razer prior to the Product being returned to you

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product and is non-
transferable. This Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer reseller, agent, distributor,
or employee is authorized to make any modification, extension or addition to this Limited
Warranty. If any term of this Limited Warranty is held to be illegal or unenforceable, the legality or
enforceability of the remaining terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100, Irvine, CA 92618, USA
Phone Number: +1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us

E WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION
L}

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)(Applicable in the
European Union and other European countries with separate collection systems)This marking
shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other
household wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes
and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. Household
users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe
recycling. Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the
purchase contract. This product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.
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FRANGAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'é électriques et élect able
dans les pays de ['Union Européen et aux autres pays européens disposant de systémes de
collecte sélective)Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre
€liminé en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L'élimination incontrolée des déchets
pouvant porter préjudice 3 lenvironnement ou 3 la santé humaine, veuillez le séparer des autres
types de déchets et le recycler de fagon Vous favori nsi la reuti durable
des ressources matérielles. Les particuliers sont invités a contacter le distributeur leur ayant
vendu le produit ou  se renseigner auprés de leur mairie pour savoir oii et comment ils peuvent

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)(Applicabile in i paesi dell'Unione
Europea e in quelli con sistema di raccolta differenziata)il marchio riportato sul prodotto o sulla
sua documentazione indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici

al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dallinopportuno smaltimento dei rifiuti, i invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi
dirifiut e diriciclarlo in maniera responsabile per favorire i riutilizzo sostenibile delle risorse
materiali. Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto o lufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla raccolta

se débarrasser de ce produit afin qu'l soit recyclé en respectant I' Les entrepri
sont invitées & contacter leurs fournisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente.
Ce produit ne doit pas étre &liminé avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH
Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromilll)(Anzuwenden in den Léndern der
Europaischen Union und anderen européischen Landern mit einem separaten Di

e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a
contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo
prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES
El.mmagac Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e Electrénicos)Esta
mal no produto ou na sua literatura indica que ele nao devera ser eliminado

Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es nach
seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf.
Entsorgen Sie dieses Gerat bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der
menschlichen dh icht durch zu schaden. Recyceln Sie
o Gert, um e nachhaltge Wiederuerwertung von stoffichen Reesourcenzu fordern. Private
Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die zustandigen Behdrden
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf umweltfreundliche Weise recyceln
konnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des
Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemiil
entsorgt werden.

ESPANOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y electrdnico de descarte)(Aplicable

enla Uni6n Europea y en paises europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)La
presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo acompania, indica que
al finalizar su vida Gtil no debera eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los
posibles darios al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminacion incontrolada
de residuos, separe este producto de otros tipos de residuos y reciclelo correctamente para
promover la reutilizaci6n sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares pueden
contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales
pertinentes, para informarse sobre cmo y donde pueden llevarlo para que sea sometido a un
reciclaje ecol6gico y seguro. Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y
consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto no debe eliminarse mezclado con
otros residuos comerciales.
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Juntamente om os restuns domésticos nciferenciados no finel do seu periodo de vida Gtil. Para
impedir danos ao ambiente e & sadde humana causados pela eliminaao incontrolada de residuos
deverd separar este equipamento de outros tipos de residuos e recicla-lo de forma responsavel,
para promover uma reutilizagao sustentavel dos recursos materiais. Os utiizadores domésticos
deverao contactar ou 0 estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais
locais para obterem informaaes sobre onde e de que forma podem levar este produto para
permitir efectuar uma reciclagem segura em termos 0s

EAAHNIKA
ZwoTA ALdBEan autol Tou Mpolévrog (Amoppijpata HAEKTPLKOU & HAEKTpOVLKOU
EEomAopioU)(IoxVeL otV Eupwiaik Evwon kal o GAeg EUpWRAIKES XWPEG HE
EexwpLotd cucTipata culoyAq)Ta ofjpata oy epgpavifovtal endvw oto Tpoidy,
Selxvouv 6Tt ev TipémeL va aroppiTTETaL je GAAG OLKLAKE QMOPPIHMATA OTO TENOG
TOU KGKAOU TG (WA ToU. MpOKELEVOU vt ™ AGBEG 0TO
TEpLBaNoV TV avBpwLVI) Uyela amd Ty aveEEAEYKTN S1ABE0N Twy aoBATTWY,
napaka)\zwrz vato Smxwptlsrm uné @\\oug TUTToUG unoppxpuurwv Kat va to

e, (OTE Va 10TI0(N0N TV UALKOY OpWV.
O OLKLaKo{ XPHOTES Bal MPETEL Vel ETKOWWVITOULV E(Te |IE Tov TWANTA MavKrlG
60U aydpaoav auTd To TPOidV, 1 HE TO TOTIKG ypapeio Tng KuBEpvnang, yia
AETITOHIEDELEG OXETIKA LIE TO TIOU KAL TIL)G HTTOPOUV Va TIAPOLV AUTO TO GTOLXElD
YLa TV MeptBaiovTikG aopaln avakuKAWaN. OL EMLXELPFGELG-XPOTEG Ba péel
Va EMIKOWVWUAGOUV i€ ToV TopNBEUTH ToUG Kal Va EAEYEOLY TOUG 6pOUG Kall TLG
TIpoUTIoBEGELG TG GUPBAcNC ayopdc. AUTS To TpOi6Y Sev TipETEL Va avapiyvUeTat pe
&\\a ouvnBiopéva aroppippata

POLSKI

Wasciwa utylizacja tego produktu (zuzytego urzadzema elektrycznego/elektronicznego)

(Dotyczy Uni iinnych krajow zbiorki odpadéw)

To oznaczenie na produkcie lub jego dokumentacji wskazuje iz po zakofczeniu eksploatacji

produktu nie nalezy go wyrzucat razem z odpadami komunalnymi. Aby zapobiec ewentualnym
dia

deverao contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condicaes do contrato de compra.
Este produto nao devera ser misturado com outros residuos comerciais para eliminagao.

DANSK
Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)Mzerket pd dette
produkt eller i den medfalgende dokumentation betyder, at produktet ikke ma bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. For at undg3 skadelige
mil- eller kninger pa grund af affaldsbortskaffelse skal dette
produkt bortskaffes szrskilt fra andet affald og indleveres beharigt til fremme for bzeredygtig
materialegenvinding. Hjemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har kabt produktet,
eller den lokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere produktet msd
henblik pé mil lig genvinding. bedes kontakte og lees

og vilkérene Dette produkt bor ikke bortskaffes sammen med
andet erhvervsaffald

1ub ludzkiego zdrowia spowodowanym niekontrolowanym
pozbywaniem si¢ odpadéw, urzadzenie nalezy oddzielic od innych odpadow i skierowat do
whasciwej utylizacji, promujac w ten sposcb rowniez racjonalng gospodarke surowcami wtgrnymi.
Uzytkownicy domowi powinni sie skontaktowac ze sprzedawca lub przedstawicielami lokalnych
whadz w celu uzyskania informacji o miejscu i sposume przekazania produktu do utylizacj.
Uzytkownicy biznesowi powinni sig oraz poszukat

informacji w warunkach umowy kupna. Produktu nie r\alezy wyrzucat razem z innymi odpadarni
przemystowymi
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STATEMENT OF

COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
ENGLISH
STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer Wolverine \/2 Pro (Gaming Controller
Model:RZ06-0471and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471) is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and 2015/863/EU.

FRANCAIS ) i

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE LUNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que I'appareil Razer Wolverine V2 Pro (Gaming
Controller Model:RZ06-0471 and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471) est conforme aux
exigences ielles et aux autres pertinentes de la directive Directive 2014/53/
EU et 2015/863/EU.

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer Wolverine \i2 Pro (Gaming
Controller Model:RZ06-0471and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471) & conforme ai
requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva Directive 2014/53/
EU e 2015/863/EU,

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer Wolverine V2 Pro

1Gaming Controller Mode\ RZ06-0471and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471)
in it den und den anderen relevanten

Vurs(hrlftsr\ der Rl(hthme Directive 2014/53/EU und 2015/863/EU befindet.

ESPAROL _

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el Razer Wolverine V2 Pro (Gaming
Controller Model:RZ06-0471and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471) cumple con los
requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva
Directive 2014/53/EU y 2015/863/EU.

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DEELARAU‘\D DE CONFORMIDADE

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Wolverine V2 Pro (Gaming Controller
Model:RZ06-0471and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471) Earbudsesta conforme com
0s requisitos essenciais e outras disposigoes da Directiva Directive 2014/53/EU e 2015/863/EU.

SK

ERKLERING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklzerer herved, at fglgende udstyr Razer Wolverine V2
Pro (Gaming Controller Model:RZ06-0471and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471)
overholder de vaesentlige krav og gurige relevante krav i direktiv Directive 2014/53/EU og
2015/863/EU.

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Wolverine V2 Pro (Gaming Controller
Model:RZ06-0471and USB Wireless Transceiver Model: RC30-0471) jest zgodny  zasadniczymi
Dyrektywy Directive 2014/53/EU

oraz
12015/863/EU.

EAAHNIKA

AIAKHPYZH ZYMMOP®QZHZ ME THN OAHIA THZ EYPQMAIKHZ ENQIHE

ME THN MNAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI Razer Wolverine V2 Pro
(Gaming Controller Model:RZ06-0471 and USB Wireless Transceiver Model:
RC30-0471) ZYMMOP®QNETAI NMPOZ TIZ OYZIQAEIZ AMAITHZEIZ KAI TIZ AOIMNEZ
IXETIKEZ AIATAZEIZ THZ OAHITAY 2014/53/EU kat 2015/863/EU.

TURKGE

AB DIREKTIFIYLE UYGUNLUK BEYANI

Razer (Europe) GmbH, buRazer Wolverine V2 Pro (Gaming Controller Model:RZ06-0471 and USB
Wireless Transceiver Model: RC30-0471) adli iriiniin 2014/53/EU ve 2015/863/EU direktiflerinin
zorunlu sartlarina ve dier lgili hiikimlerine uygun oldugunu beyan eder.

YKPATHCBKA

3ASBA MPO BIAMNOBIAHICTb ANPEKTUBAM €C

Lum komnaHist Razer (Europe) GmbH 3asBnsi€, Lo npogykT Razer Wolverine V2
Pro (Gaming Controller Model:RZ06-0471 and USB Wireless Transceiver Model:
RC30-0471) BIAMOBI/1a€ OCHOBHUM BIMOTaM Ta iHLLIVIM BiAMOBIAHIM MO/IOXEHHSIM
Avpektve 2014/53/EU Ta 2015/863/EU.

E-mail: compliance@razer.com

The full Declaration of Conformity is accessible via the following:
Internet address: razer.com/legal/compliance

La version compléte de la déclaration de conformité peut étre consultée sur le site suivant
Adresse internet : razer.com/legal/compliance

Die vollsténdige Konformitétserklarung findest du hier:
Internet-Adresse: razer.com/legal/compliance

Se puede acceder a la Declaracion de conformidad completa a través de:
Direccion web: razer.com/legal/compliance

USB Wireless Transceiver:
Radio Frequency: 2.4 GHz SRD
Operating Frequency: 2606-2474Mhz
Max Output power: s13dBm

SW version: 1.0

Gaming Controller:

Radio Frequency: 2.4 GHz SRD
Operating Frequency: 2406-2474MHz
Max Output power: s13dBm

SW version: 1.0

Radio Frequency: Bluetooth LE
Operating Frequency: 2402-2480MHz
Max Output power: s10dBm

SW version: 1.0

This equipment is for home use, and has acquired electromagnetic conformity

registration, o it can be used not only in residential areas, but also other areas.
Li-ion

Battery: Build-In Battery

Battery Type: Lithium-ion Battery

Do not attempt to replace or remove the battery yourself, you may damage the battery which

could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery should be replaced by authorized

service provider, and must be recycled or disposed of separately from household waste. Dispose

of batteries according to your local environmental laws and guidelines.
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Batterie: Integrierte Batterie
Batterie-Typ: Lithium-lonen-Akku
Bevor du die Batterie entfernst, achte darauf, dass sie komplett entladen ist, und schau im

CUSTOMS UNION
CERTIFICATION:

NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT

R-R-RAZ- Ages R-R-RAZ-
RZ06-0471 RC30-0471

SINGAPORE WIRELESS cEs
CERTIFICATION XFFAPE(RFER~ R

B T 88

FRAME & H AR I EIRAE) RIS

BIE
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

@ LEGAL

Benutzerhandbuch nach, ob es spezielle Hinweise dazu gibt. Bitte entsorge Batterien gemé den Complies with PO ——— E——— Model No.[= & E]: COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION
fir dich geltenden Umweltbestimmungen und Richtlinien. | IMDA Standards Equipment name. Type designation (Typel RZ06-0471 ©2022 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, “For Gamers. By Gamers.” and “Razer Chroma” logo are trademarks or registered trademarks of Razer Inc.
BATTERY INFO s iotse vens) | patosstt . v v and/or affiliated companies in the United States or other countries.
a1l 358 (o 8 vy
Risk of fire or explosion or defeat the safeguard of equipment if the battery is replaced by an Teanada™ Restricted foffi%*i ch?r:ia\ symbols BT FEIR Android, Google, Google Logo, Google Play, and the Google Play logo are registered trademarks of Google LLC
incorrect type. Replace only with the same or equivalent type. Disposal of a battery into fire or a A
hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion. High or UKCA (UK Conformity Assessed)  This product complies with B A SRR SRER COMPONENTS @ E i At ZREE Apple, the Apple logo, and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc. i0S i a trademark or registered trademark of
low extreme temperatures or low air pressure at high altitude that the battery can be subjected Appliance Efficiency Program: Unit exava\ent Polybrominated | Polybrominated (Pb) (Hg) | (cd) (cr(v) (PBB) Cisco in the U.S. and other countries and is used under license.
to during use, storage or transportation. Leaving the battery in an extremely high temperature l ' #ALead | RMercury | #Cadmium | chromium | biphenyls diphenyl ethers
and/or ow ai pressure surrounding environment that can result in an explosion or the leakage MeMCe PO | (He) (ca) crs) (PBB) (PBDE) 9 o o |0 o o o The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., and any use of such marks by Razer is under license.
of flammable liquid or gas. C n -
HIDF15000177 e ©| ©° o o o o 4 X ol o C y . * &b, “PlayStation’, and” PS5" are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc. Al other trademarks are the property of their respective owners, Manufactured
EBERARA M o o o Y g e | SE | v | v property P
EU PRODUCT AND BATTERY o BRIRAE N ° o o ° e - 5To and distributed under license from Sony Interactive Entertainment.
DISPOSAL INFORMATION %f;‘gﬁé%zé IR e AT BRI EmaREE i e o] o ) ) o o R S e B © © Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of companes.
i, e {7 A - ST o 1o . .
BATTERY WARNING S TERSE E UG, = R T El R B R AR BEGRES | O o o o o o ERARHARE o ©|© o O o Razer Inc. (‘Razer) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other intellectual property rights (whether registered or unregistered) concerning the product
The Razer Wolverine V/2 Pro contains a Li-ion rechargeable battery. In general, the life expectancy TE R BISTIEES M RHARMBRZ S RBER T X AN E in this guide. Furnishing of this guide does not give you a license to any such copyright, trademark, patent or other intellectual property right. The Razer Wolverine \/2 Pro (the “Product”) ma
. ;s ARIEIEST LG4 8 8 8 give v Y pyre I3 property rigl v
of such batteries is dependent upon usage. If you suspect that the Li-ion rechargeable battery mﬁ‘,ﬁ FiBol ﬁ%‘ 1‘%{‘:0 St }}Mﬁg&‘agdm wt Tkt R, e restricted n ° differ from pictures whether on packaging or otherwise. Razer assumes no responsibility for such differences or for any errors that may appear. Information contained herein is subject to
inside the Razer Wolverine /2 Pro may be drained (has a low charge), try charging it. Ubetanceencoeds . ince candition” estricte o 726! To change without notice.
Caution: Do not open, mutilate, or expose to conducting materials (metal), moisture, liquid, fire, Gaming Controller [[}X#%I2%] MODEL NO.[B!3%]: RZ06-0471 « X: B il A u
or heat. Doing so may cause batteries to leak or explode, resulting in personal injury. Battery life USB Wireless Transceiver [USB 44 % 28] MODEL NO.[£8]:RC30-0471 B B ance doss not exceed the percentage of " s 011/65/EUS” LIMITED PRODUCT WARRANTY
varies with usage. erenca valoe of presence. ‘ - For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit razer.com/warranty.
aEE ,\ i FrBIER .
B S RERERAT W3, AR A
AVIATION USAGE RESTRICTIONS i Lo\l R B 3669, 71 8418 e o ok substance coresponds to th exemption . LIMITATION OF LIABILITY
Certain restrictions apply to this device while onboard an aircraft. Razer encourages you to 4% +886-2-25714991 FREFRIRR Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of distribution

understand these restrictions to ensure the flight's safety and security.
IMPORTANT NOTICE FOR USE IN HEALTHCARE ENVIRONMENTS

This Razer device is not a medical device and is not listed under UL or IEC 60601 (or equivalent).
This device should be kept at a certain distance to avoid harmful effects to patients or medical

CATHY_T1_PS5_EUAP_IPIG_221026.indd 20-21

B3
TEEE it E

of, sale of, resale of, use of, or inability to use the Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term
(in so far as it is invalid or unenforceable) shall be given no effect and deemed to be excluded without invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at
any time without notice.
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FOR GAMERS. BY GAMERS™

RAZER.COM
© 2022 Razer Inc. and affiliated companies. All Rights Reserved.
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FSC™ C010953

#GoGreenWithRazer
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